LEGAL GUIDE

Trade Name:

ORTOVOX Sportartikel GmbH | 82024 Taufkirchen | Germany

Type/ Model: DIRACT/DIRACT VOICE

ORTOVOX

MT B'dan, ORTOVOX Sportartikel GmbH, niddikjara li
dan it-tip ta’ taghmir tar-radju DIRACT / DIRACT
VOICE huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE
huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li gej
www.ortovox.com/certification
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Hierbij verklaar ik, ORTOVOX Sportartikel GmbH,
dat het type radioapparatuur DIRACT / DIRACT
VOICE conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring
kan worden geraadpleegd op het volgende interne-
tadres: www.ortovox.com/certification
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ORTOVOX Sportartikel GmbH niniejszym
oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego DIRACT /
DIRACT VOICE jest zgodny z dyrektywa 2014/53/
UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem interneto-
wym: www.ortovox.com/certification

PT 0(a) abaixo assinadola) ORTOVOX Sportartikel
GmbH declara que o presente tipo de equipamento
de radio DIRACT / DIRACT VOICE esta em conformi-
dade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral
da declaragdo de conformidade esta disponivel
no seguinte endereco de Internet: www.ortovox.
com/certification
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RO Prin prezenta, ORTOVOX Sportartikel GmbH
declara cé tipul de echipamente radio DIRACT /
DIRACT VOICE este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmétoarea adresa
internet: www.ortovox.com/certification
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ORTOVOX Sportartikel GmbH tymto vyhlasuje, ze
radiové zariadenie typu DIRACT / DIRACT VOICE je
v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyh-
lasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.ortovox.com/certification

«
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ORTOVOX Sportartikel GmbH potrjuje, da je tip
radijske opreme DIRACT / DIRACT VOICE skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU
o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem
naslovu: www.ortovox.com/certification
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Harmed forsakrar ORTOVOX Sportartikel GmbH
att denna typ av radioutrustning DIRACT / DIRACT
VOICE dverensstammer med direktiv 2014/53/
EU. Den fullstandiga texten till EU-forsdkran om
Gverensstammelse finns pa foljande webbadress:
www.ortovox.com/certification

For additional information concerning the «EU Decla-
ration of Conformity», please visit:
www.ortovox.com/certification,

DE

ALLGEMEINE WARNUNGEN
« Dein Gerit schiitzt nicht vor Lawinen!

« Vor dem Gebrauch dieses Lawinenverschitteten-
suchgerdites musst du die Gebrauchsanleitungen
vollsténdig lesen und verstehen und dich mit dem
Produkt vertraut machen sowie die Moglichkeiten
und Gebrauchseinschrankungen kennen lernen und
die mit dem Einsatz verbundenen Risiken verstehen
und akzeptieren.

« Die Nichtberiicksichtigung auch nur einer Anweisung
in den Anleitungen kann zu schweren Verletzungen
oder sogar Tod fihren

« Das Gerdte darf nicht durch den Kaufer oder nicht
autorisierte Dritte gedffnet werden

« Lagere das Gerét niemals auBerhalb der empfohle-
nen Lagerungstemperaturen von 0° C bis +30° C,

« Gefahr durch Nicht-Senden des Gerates im Standby
Modus. Der Standby Modus darf nur im Rettungsfall
als Alternative zum Ausschalten des Gerats, aber
nicht als Standard Betriebsmodus im lawinengefahr-
deten Gelande verwendet werden.

+ ORTOVOX Ubernimmt keinerlei Haftung fir
direkte, indirekte und unfallbedingte Folgen sowie
jegliche andere Form von Schaden aufgrund des
unsachgeméfen Gebrauchs dieses Produktes. Dies
gilt nicht soweit eine Haftung gesetzlich zwingend
vorgeschrieben ist.

« Anderungen der Anleitungen und des Legal Guides
vorbehalten. Die technischen Merkmale und Spezi-
fikationen des Produkts kannen bei kiinftigen Gerate-
versionen und/oder Softwareupdates des Gerétes
ohne Vorankiindigungen geandert werden.

« Wenn auf deinem Gerat eine neue Softwareversion
installiert wurde, musst du dich umgehend auf
www.ortovox.com mit den aktuellen Anleitungen
vertraut machen.
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'WARNUNGEN ZUR LITHIUM-IONEN BATTERIE

«In diesem Gerdt ist eine Lithium-lonen-Batterie ver-
baut. Es missen insbesondere die folgenden Punkte
beachtet werden:

« Verwende das Gerat nicht in der Nahe einer
Warmeguelle wie Feuer oder Heizung und lasse es
nicht dort liegen

« Benutze oder lasse das Gerat nicht bei sehr hohen
Temperaturen (z. B. bei starker direkter Sonnenein-
strahlung oder in einem Fahrzeug bei extrem heiiem
Wetter). Andernfalls kann das Gerat iiberhitzen, ex-
plodieren oder Feuer fangen und/oder seine Leistung
wird herabgesetzt und seine Lebensdauer verkiirzt.

« Wenn das Gerdt einen Geruch abgibt, Hitze erzeugt,
sich verformt oder in irgendeiner Weise wahrend
des Gebrauchs, des Aufladens oder der Lagerung
abnormal erscheint, entferne sofort das Ladekabel
und lege das Gerat in ein verschlieBbares Gefaf, z.
B. eine Metallbox.

+ Lade die Batterie nur Giber das mitgelieferte USB-Ka-
bel auf. Die vom Ladegerat abgegebene Spannung
darf 5V nicht berschreiten. Verwende ausschlieflich
ein EG/ UL gepriiftes Ladegerat der Schutzklasse I
(doppelte Isolierung gegen gefahrliche Spannungen).
Lasse das Gerat wahrend des Ladevorgangs nicht
unbeaufsichtigt

+ Beim Versand des Gerats musst du die geltenden
gesetzlichen Vorschriften einhalten und es als
Gefahrgut deklarieren. Beachte: Beim Versand eines
Geréits mit defekter Batterie kinnen strengere
Regeln gelten.

ENTSORGUNG

Am Ende der Lebensdauer darf dieses Produkt nicht
als regularer Abfall entsorgt werden, denn es kann
Stoffe enthalten, die schdlich fiir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sind. Es muss durch eine

fr die Wiederauf
bereitung von elektronischen Geréten entsorgt werden.
Das Produkt kann zur unentgeltlichen Entsorgung
an den Verkaufer retourniert werden. Halte dich
bei der Entsorgung an die geltenden Vorschriften
deines Landes
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AVERTISSEMENT GENERAL
+ Votre appareil ne vous protége pas des avalanches !

+ Avant d'utiliser ce détecteur de victimes d'avalanche,
vous devez lire et comprendre le manuel d'utilisation
dans son intégralité, vous familiariser avec le
produit, comprendre les capacités comme les limites
dutilisation et comprendre et accepter les risques
liés a son utilisation.

- Le non-respect d'une seule de ces instructions peut
entrainer des blessures graves, voire a mort.

+ L'appareil ne doit pas étre ouvert par l'acheteur ou
par des tiers non autorisés.

+ Ne jamais stocker 'appareil en dehors des tempéra-
tures de stockage recommandées de 0° C & +30° C.

|+ Danger lié au fait que l'appareil n'émet pas quand
ilest en mode standby (mode veille). Le mode
standby ne peut étre utilisé qu'en cas de sauvetage,
comme alternative & l'arrét de I'appareil, mais pas
comme mode de fonctionnement standard en terrain
avalancheux.

|+ ORTOVOX décline toute responsabilité pour les
conséquences directes, indirectes ou accidentelles
ou toute autre forme de dommage résultant d'une
utilisation incorrecte de ce produit. Cela ne s'applique
pas dans la mesure oU la responsabilité est obligatoi-
re en vertu de la loi

- Les instructions et le guide juridique sont
susceptibles d'étre modifiés sans préavis. Les carac-
téristiques techniques et les spécifications du produit
sont susceptibles d'étre modifiées sans préavis dans
les futures versions de lappareil et/ou les mises &
jour de appareil.

+ Si une nouvelle version de logiciel a été installée sur
votre appareil, vous devez immédiatement consulter
les derniéres instructions d'utilisation sur www.
ortovox.com
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AVERTISSEMENTS CONCERNANT LA BATTERIE

AU LITHIUM-ION CET APPAREIL CONTIENT UNE
BATTERIE AU LITHIUM-ION. LES POINTS SUIVANTS
DOIVENT NOTAMMENT ETRE RESPECTES

« Nutilisez pas ou ne laissez pas 'appareil &
proximité d'une source de chaleur telle qu'un feu
ou un radiateur.

« N'utilisez pas ou ne laissez pas 'appareil & des tem-
pératures trés élevées (par ex. en plein soleil ou dans
un véhicule par temps trés chaud). Sinon, I'appareil
risque de surchauffer, d'exploser ou de prendre feu
et/ou de perdre en performance et en durée de vie.

« Si l'appareil émet une odeur, génére de la chaleur,
se déforme ou présente une anomalie quelconque
pendant l'utilisation, la charge ou le stockage, retirez
immédiatement le cable de d'alimentation et placez
L'appareil dans un récipient pouvant étre ferme,
comme une boite métallique.

« Chargez la batterie uniquement a 'aide du cable USB
fourni. La tension fournie par le chargeur ne doit pas
dépasser 5V. N'utilisez qu'un chargeur agréé CE/UL
de classe de protection Il (double isolation contre les
tensions dangereuses). Ne laissez pas I'appareil sans
surveillance pendant le chargement

« Lors de lexpédition de I'appareil, vous devez respec-
ter les conditions égales applicables et le déclarer
comme marchandise dangereuse. Remarque :
des régles plus strictes peuvent s‘appliquer lors
de lexpédition d'un appareil dont a batterie est
défectueuse

DESTRUCTION

En fin de vie, ce produit ne doit pas étre jeté comme un
déchet ordinaire, car il peut contenir des substances
nocives pour l'environnement et la santé humaine. Il
doit étre pris en charge par un organisme spécialisé
dans le recyclage des produits électroniques. Le
produit peut étre retourné au vendeur pour étre détruit
gratuitement. Lors de la destruction du produit, re-
spectez la réglementation en vigueur dans votre pays.

EUROPE - EU DECLARATION OF CONFORMITY

BG C Hacrosuoro ORTOVOX Sportartikel GmbH
7eKnapupa, e T3 TMN papvockopbienvie DIRACT
/DIRACT VOICE e & choTsercrame ¢ MupexTvaa
2014/53/EC. LisnocTHuaT Tekcr Ha EC feknapauuata
3 CLOTBETCTaME MONe AQ CE HaMEPH Ha CeaHUA
UHTepHeT aapec: www.ortovox.com/certification
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Timto ORTOVOX Sportartikel GmbH prohlasuje, ze
typ rédiového zafizeni DIRACT / DIRACT VOICE je v
souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU
prohlaseni o shodé je k dispozici na této interneto-
vé adrese: www.ortovox.com/certification

o
>

Hermed erklaerer ORTOVOX Sportartikel GmbH,
at radioudstyrstypen DIRACT / DIRACT VOICE er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan
findes pa folgende internetadresse: www.ortovox.
com/certification

o

E Hiermit erklart ORTOVOX Sportartikel GmbH, dass
der Funkanlagentyp DIRACT / DIRACT VOICE der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige
Text der EU-Konformitatserklarung ist unter
der folgenden Internetadresse verfiigbar: www.
ortovox.com/certification

L Me wy Trapouoa of ORTOVOX Sportartikel GmbH,
6 flwvet 6n 0 pabioeEorT/lio bc; DIRACT / DIRACT
VOICE 7771 poi v 06 yia 2014/53/EE. To TrMpec
kel evo ue: 6 /lwo ¢ ou  6powo c: EE Grorieruw
o ax6/lous rorooeflifa ata BioBIKTUO: Www.ortovox,
com/certification
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Hereby, ORTOVOX Sportartikel GmbH declares
that the radio equipment type DIRACT / DIRACT
VOICE is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address: www.
ortovox.com/certification
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Por la presente, ORTOVOX Sportartikel GmbH
declara que el tipo de equipo radioeléctrico DIRACT
/ DIRACT VOICE es conforme con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion
UE de conformidad esta disponible en la direccién
Internet siguiente: www.ortovox.com/certification

ET Kaesolevaga deklareerib ORTOVOX Sportartikel
GmbH, et kaesolev raadioseadme tiiip DIRACT
/ DIRACT VOICE vastab direktiivi 2014/53/EL
nouetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst
on Kattesaadav jargmisel internetiaadressil: www.
ortovox.com/certification

FI ORTOVOX Sportartikel GmbH vakuuttaa, etta radio-
laitetyyppi DIRACT / DIRACT VOICE on direktiivin
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisu-
usvakuutuksen téysimittainen teksti on saatavilla

inter ortovo)
com/certification

FR Le soussigné, ORTOVOX Sportartikel GmbH,
déclare que 'équipement radioélectrique du type
DIRACT / DIRACT VOICE est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE
de conformité est disponible & l'adresse internet
suivante: www.ortovox.com/certification

HR ORTOVOX Sportartikel GmbH ovime izjavijuje da
je radijska oprema tipa DIRACT / DIRACT VOICE u
skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU
izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj inter-
netskoj adresi: www.ortovox.com/certification

HU ORTOVOX Sportartikel GmbH igazolja, hogy a
DIRACT / DIRACT VOICE tipus rédiéberendezés
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-meg-
feleldségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a
kévetkez6 internetes cimen: www.ortovox.com/
certification

IT Il fabbricante, ORTOVOX Sportartikel GmbH, dichiarg
che il tipo di apparecchiatura radio DIRACT / DIRACT|
VOICE & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet: www.
ortovox.com/certification

LT AS, ORTOVOX Sportartikel GmbH, patvirtinu, kad
radijo jrenginiy tipas DIRACT / DIRACT VOICE
atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties
deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto
adresu: www.ortovox.com/certification

LV Ar 50 ORTOVOX Sportartikel GmbH deklaré,
ka radioiekarta DIRACT / DIRACT VOICE atbilst
Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $3da interneta
vietng: www.ortovox.com/certification

CANADA: IC STATEMENT
IC: 26906-DIRT

This device contains license-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s licence-exempt
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans
le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada appli-
cables aux appareils radio exempts de licence.

LEXPLOITATION EST AUTORISEE AUX DEUX CONDI-

TIONS SUIVANTES:

(1) LAPPAREIL NE DOIT PAS PRODUIRE DE

BROUILLAGE, ET

(2) LAPPAREIL DOIT ACCEPTER TOUT BROUILLAGE
RADIOELECTRIQUE SUBI, MEME SI LE BROUILLA-
GE EST SUSCEPTIBLE D'EN COMPROMETTRE LE
FONCTIONNEMENT.

USA: FCC STATEMENT
FCC ID: KF5DIR1

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful inter-
ference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency ener-
gy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation
If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures

« Reorient or relocate the receiving antenna
« Increase the separation between the equipment
and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions

1. this device may not cause harmful interference, and

2. this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

Changes or modifications made to this equipment
not expressly approved by ORTOVOX Sportartikel
GmbH may void the FCC authorization to operate
this equipment.

RF Exposure Information

The device has been evaluated to meet general RF
exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

New Zealand

R_NZ E8824
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GENERAL WARNINGS

+ This avalanche transceiver does not provide protec-
tion against avalanches

« Before using this avalanche transceiver, you must
have read and understood all the instructions, and
familiarized yourself with the device, including all its
features and limitations, and understand and accept
the risks involved with its use.

« Neglecting to do this, even if itis just one part of the
instructions, can lead to severe injury or even death

« The device must not be opened by consumers or
unauthorized third parties.

+ Never store the device in temperatures outside the
recommended temperature range for storage of
0°Cto+30°C.

« Risk of non-transmission in standby mode. Standby
mode is only to be used as an alternative to switching
the device off during a rescue scenario, and must
never be applied during normal operating circums-
tances in terrain where there is a risk of avalanches.

« ORTOVOX accepts no liability whatsoever for conse-
quences (or any other form of damage) which occur
as a direct, indirect or accidental result of improper
use of this product. This does not apply where liability
is mandatory by law.

« The instruction manual and legal guide are subject
to change without notice. The technical features and
specifications of the product are subject to change
without notice in subsequent device versions and/or
software updates of the device

«If a new software version has been installed on your
device, you must go to

« www.ortovox.com and familiarize yourself with the
most up-to-date instructions.
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'WARNING ABOUT LITHIUM-ION BATTERIES

« This device contains a lithium-ion battery. Please
observe the following very carefully

« Do not use the device or leave it near a heat source,
like an open fire or radiator.

+ Do not leave the device somewhere hot (e.g. direct
sunlight, or in a car on a hot day). The device could
overheat, explode or catch fire, and/or its perfor-
mance be affected and its service life reduced.

 If the device emits an odor, becomes hot, seems de-
formed or abnormal in any way during use, charging
or storage, immediately remove the charging cable
and place the device in a sealable container, such
as a metal box.

+ Only charge the battery using the supplied USB
charging cable. The voltage output of the charger
must not exceed 5V.

+ Only use an EC/UL tested charger with Class I
protection (double insulated against dangerous
voltages).

Do not leave the unit unattended during charging

« When shipping the device, you must comply with
the applicable legal regulations and declare it as
hazardous goods. Note: Stricter regulations may
apply when shipping a device with a defective battery.

DISPOSAL

At the end of its service life, this product must not

be disposed of with regular waste, as it contains
substances that could be harmful to health and the en-
vironment. It must be recycled at a specialized facility
for recycling electronic devices. The transceiver can

be returned to the retailer for free of charge disposal.
Follow the applicable disposal laws and regulations

in your country.
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AVVERTENZE GENERALI

- 1L tuo dispositivo ARTVA non protegge dalle
valanghe!

- Prima di usare questo apparecchio di ricerca in
valanga, & necessario aver letto e compreso bene
quanto riportato nel Manuale di istruzioni, aver
preso confidenza con il prodotto, informandosi sulle
possibilita di utilizzo e le limitazioni d'uso, e avendo
compreso e accettato i rischi associati al suo utilizzo.

+ It mancato rispetto anche di una sola istruzione
del Manuale potra causare lesion gravi se non
anche la morte.

+ Il dispositivo non deve essere aperto dall'acquirente o
da terzi non autorizzati

+ Non custodire mai il dispositivo a temperature al di
fuori del range raccomandato da 0° C a +30° C.

-+ In modalita Standby sussiste un pericolo di mancata
trasmissione da parte del dispositivo. La modalita
Standby del dispositivo pub essere utilizzata soltanto
in caso di soccorso in alternativa allo spegnimento,
ma non come modalita operativa standard in zone a
rischio di valanghe.

+ ORTOVOX non si assume alcuna responsabilita
per conseguenze dirette, indirette o accidentali o
per qualsiasi altro tipo di danno derivante dalluso
improprio di questo prodotto. Cid non vale nei casi in
cui sia prevista una responsabilita di legge.

-+ It Manuale e le Legal Guides possono subire modi-
fiche senza preawiso. Le caratteristiche tecniche e
le specifiche del prodotto possono essere soggette
a modifiche senza preavviso per future versioni del
dispositivo e/o nell'ambito di aggiornamenti del
rispettivo software.

+ Se é stata installata una nuova versione software sul
tuo dispositivo, devi consultare immediatamente la
pagina www.ortovox.com e attenerti alle istruzioni
aggiornate.
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AVVERTENZE PER LA BATTERIA AGLI IONI DI LITIO

«In questo dispositivo ¢ inserita una batteria agli
ioni di litio. In particolare ci si deve attenere alle
seguenti istruzioni

« Non usare o lasciare il dispositivo in prossimita
di fonti di calore (ad esempio, fuoco o impianto di
riscaldamento).

« Non utilizzare o abbandonare il dispositivo in
presenza temperature molto elevate (ad esempio,
esposto ad una forte luce solare diretta o all'interno
di un veicolo se fa molto caldo). Il dispositivo puo sur-
riscaldarsi, esplodere o prendere fuoco o comunque
vedere ridotte sia le prestazioni che la durata.

 Se il dispositivo emette odori, genera calore, si
deforma o presenta una qualunque anomalia durante
tuso, la ricarica o a riposo, rimuovere immediata-
mente il cavo di ricarica e collocare il dispositivo in
un contenitore ben richiudibile, come ad esempio una
scatola metallica.

« Caricare la batteria esclusivamente con il cavo USB in
dotazione. Il dispositivo di ricarica non deve superare
un valore di tensione di 5V. Utilizzare solo un carica-
batterie approvato CE/UL con classe di protezione Il
(doppio isolamento da pericolo di tensione). Durante
la ricarica non lasciare il dispositivo incustodito,

« La spedizione dellapparecchio deve avvenire in
conformita delle norme in vigore e il pacco deve
essere contrassegnato con lindicazione di merce
pericolosa. Attenzione: le normative per la spedizione
di un dispositivo dalla batteria difettosa potrebbero
prevedere misure piu restrittive.

SMALTIMENTO

Altermine della vita utile, questo prodotto non deve
essere smaltito come normale rifiuto in quanto puo
contenere sostanze nocive per la salute e per [ambiente.
Dovra essere conferito presso un centro di smaltimento
specializzato nella valorizzazione di apparecchiature
elettroniche. Il prodotto puo essere restituito al ven-
ditore ai fini dello smaltimento gratuito. Attenersi alle
norme per lo smaltimento vigenti nel proprio Paese.

231208_DIRACT_Legal Guide_SGA.indd 1
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ADVERTENCIAS GENERALES
« ELDVA no protege de posibles avalanchas.

« Antes de utilizar este detector de victimas de
avalancha, debes leer y comprender todo el manual
de instrucciones y familiarizarte con el dispositivo,
asi como conocer cudles son las posibilidades y
limitaciones de uso y entender y asumir los riesgos
asociados a su utilizacion.

« Elincumplimiento de una sola de las instrucciones
del manual puede causar lesiones graves o incluso
la muerte.

« Ni el comprador ni terceros no autorizados deben
abrir el dispositivo.

+ No guardes el dispositivo en un lugar con temperatu-
ras fuera del rango recomendado de 0° C a +30° C.

 Existe el riesgo de que el dispositivo no transmita
ninguna sefial en modo standby. El modo standby
solo se debe utilizar en caso de emergencia como
alternativa al apagado del dispositivo, pero no es el
modo estandar que se deba usar en zonas con riesgo
de avalanchas

« ORTOVOX no se hace responsable de las consecuen-
cias directas, indirectas o accidentales o de cualquier
otra forma de dafio que se deriven de un uso
inadecuado del producto. Esto no aplica en la medida
en que la responsabilidad sea obligatoria por ley.

+ Las instrucciones y la guia legal pueden estar sujetas
a cambios. Las caracteristicas y especificaciones téc-
nicas del producto pueden cambiar sin previo aviso
en futuras versiones del dispositivo o actualizaciones
del software

« Si se ha instalado una nueva version de software
en tu dispositivo, visita cuanto antes www.ortovox.
com para familiarizarte con las nuevas instrucciones
de uso.
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AADVERTENCIAS SOBRE LA BATERIA DE IONES
LITo

« Este dispositivo lleva instalada una bateria de iones
de litio. Debe prestarse especial atencion a los
siguientes puntos:

« No utilices ni dejes el dispositivo cerca de una fuente
de calor como un fuego o un calefactor.

« No utilices ni dejes el dispositivo a temperaturas
muy elevadas (por ejemplo, bajo luz solar directa e
intensa o dentro de un vehiculo en condiciones de
calor extremo). En caso contrario, es posible que el
dispositivo se sobrecaliente, explote o arda, ademas
de que puede empeorar su rendimiento y acortar
su vida atil.

+ Si el dispositivo emite algdn olor, genera calor, se
deforma o aparece alguna irregularidad durante el
uso, la carga o el almacenamiento, retira inmediata-
mente el cable de carga y coloca el dispositivo en un
contenedor que se pueda cerrar como, por ejemplo,
una caja metalica

« Carga la bateria unicamente con el cable USB que se
incluye. La tension suministrada por el cargador no
debe superar los 5 V. Utiliza Gnicamente un cargador
con certificacion CE/UL con un nivel de proteccion
11 (doble aislamiento contra voltajes peligrosos). No
dejes el dispositivo sin supervision durante la carga

« Si envias el dispositivo, debes cumplir con la
normativa vigente y declararlo como mercancia
peligrosa. Atencion: si la bateria estd defectuosa,
podria ser necesario adoptar medidas mas estrictas
para su envio.

ELIMINACION

Alfinal de la vida Gtil del dispositivo, este no debe
eliminarse como residuo normal, ya que puede
contener sustancias nocivas para el medio ambiente y
la salud. Debe ser tratado en un centro de eliminacion
de residuos especializado en el reciclaje de aparatos
electrénicos. El producto puede devolverse al vendedor]
para su eliminacion sin coste alguno. Sigue en todo
momento la normativa vigente de tu pafs sobre
residuos,
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ALGEMENE WAARSCHUWINGEN
« Het apparaat beschermt niet tegen lawines!

+ Voordat je deze lawinepieper gaat gebruiken moet
je de gebruiksaanwijzing volledig lezen en begrijpen
en je vertrouwd maken met dit product, de mogelij-
kheden en beperkingen in het gebruik leren kennen
en de met het gebruik ervan verbonden risico’s
begrijpen en aanvaarden

« Het niet inachtnemen van slechts één aanwijzing in
de handleidingen kan leiden tot zware verwondingen
of zelfs de dood

+ Het apparaat mag niet worden geopend door de
koper of niet-geautoriseerde derden.

« Bewaar het apparaat nooit buiten de aanbevolen
opslagtemperaturen van 0° C tot +30° C.

+ Gevaar doordat het apparaat niet zendt in de
stand-bymodus. De stand-bymodus mag alleen in
geval van een reddingsactie als alternatief voor het
uitschakelen van het apparaat, maar niet als stand-
aard bedrijfsmodus worden gebruikt in gebieden
met lawinegevaar.

+ ORTOVOX aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid
voor directe, indirecte en ongeval gerelateerde gevol-
gen evenals iedere andere vorm van schade op basis
van het ondeskundig gebruik van dit product. Dit
geldt niet in zoverre een aansprakelijkheid wettelijk
dwingend is voorgeschreven

- Wijzigingen in de handleidingen en de legal guide
voorbehouden. De technische kenmerken en
specificaties van het product kunnen bij toekomstige
apparaatversies en/of software-updates van het
apparaat zonder aankondigingen vooraf worden
gewijzigd.

+ Wanneer er een nieuwe softwareversie is geinstal-
leerd op je apparaat, moet je je onmiddellijk op

« www.ortovox.com vertrouwd maken met de actuele
handleidingen
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'WAARSCHUWINGEN OVER DE LITHIUM-IONBATTERIJ

« Dit apparaat bevat een lithium-ionbatterij. Let met
name op de volgende punten

« Gebruik het apparaat niet in de nabijheid van een
warmtebron zoals vuur of verwarming en laat het
daar et liggen

« Gebruik of bewaar het apparaat niet bij zeer
hoge temperaturen (bijv. bij sterke rechtstreekse
zonnestraling of in een voertuig bij extreem warm
weer). Anders kan het apparaat oververhit raken,
exploderen of vlam vatten en/of de prestaties ervan
worden verminderd en de levensduur bekort.

« Als het apparaat een geur afgeeft, hitte genereert,
zich vervormt of op enige wijze tijdens het gebruik,
het opladen of de opslag er abnormaal uitziet
verwijder je onmiddellijk de laadkabel en leg je
het apparaat in een afsluitbare container, bijv. een
metalen box

« Laad de batteri] alleen op met de meegeleverde USB-
kabel. De door het laadapparaat afgegeven spanning
mag niet hoger zijn dan 5 V. Gebruik uitsluitend een
EG/ UL-getest laadapparaat van beschermingsklasse
11 {dubbele isolering tegen gevaarlijke spanningen).
Laat het apparaat tijdens het laadproces niet
zonder toezicht.

- Houd je bij het verzenden van het apparaat aan de
geldende wettelijke voorschriften en geef het aan als
gevaarlijke goederen. Let op: bi] het verzenden van
een apparaat met defecte batterij gelden mogelijk
strengere regels.

AFVOEREN

Aan het einde van de levensduur mag dit product

niet als regulier afval worden afgevoerd omdat het
stoffen kan bevatten die schadelijk zijn voor het milieu
en de menselijke gezondheid. Het apparaat moet

door een gespecialiseerde terugwinningsplaats voor
de recycling van elektronische apparaten worden
afgevoerd. Het product kan aan de verkoper worden
geretourneerd om het kosteloos te laten afvoeren
Houd je bij het afvoeren aan de geldende voorschriften
van je land
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OGOLNE OSTRZEZENIA

« Urzadzenie nie chroni przed lawinami!

OSTRZEZENIA DOTYCZACE BATERII LITOWO-JO-
NOWEJ

W tym urzadzeniu zamontowana jest bateria
[{ ol Nalezy w 0

« Przed uzyciem urzadzenia do 0s0b

zasypanych przez lawing nalezy w catosci i ze zro-
zumieniem przeczytac instrukcje uzytkowania oraz
zapoznat sie z produktem i pozna¢ mozliwosci oraz
ograniczenia uzytkowania, a ponadto zrozumie¢ i
zaakeeptowat zagrozenia zwiazane ze stosowaniem

+ Nieprzestrzeganie nawet jednego zalecenia w
instrukcjach moze spowodowac powazne obrazenia
ciata, a nawet $miert

« Urzadzenia nie moze otwiera¢ nabywca ani
upowazniona osoba postronna.

« Nigdy nie przechowu; urzadzenia w temperaturach
magazynowania innych iz zalecane od 0°C do +30°C.

+ Niebezpieczeiistwo braku nadawania przez
urzadzenie w trybie gotowosci. Tryb gotowosci
moze by stosowany tylko w sytuacji ratowania jako
alternatywa dla wytaczenia urzadzenia, ale nie jako
standardowy tryb roboczy w terenie zagrozonym
lawinami.

+ ORTOVOX nie ponosi odpowiedzialnosci za
bezposrednie, posrednie | wynikajace z wypadkow
skutki,a takze wszelkie inne formy uszkodzen z
powodu niewtasciwego uzytkowania tego produktu
Ta zasada nie obowiazuje, jezeli odpowiedzialnos¢
jest wymagana przepisami prawa.

+ Zastrzegamy prawo do zmian instrukeji oraz prze-
wodnika Legal Guide. Cechy techniczne i specyfikacie
produktu moga zostac zmienione w przyszlych wers-
jach iflub or
bez wezesnieszych zapowiedzi

« Jezeli w urzadzeniu zainstalowano nowa wersje

ponizsze zasady:

« Nie uzywaj urzadzenia w poblizu zrodta ciepta, takie-
go jak ogien lub grzejnik | nie pozostawiaj go tam.

« Nie uzywaj urzadzenia ani nie pozostawiaj go w
bardzo wysokich temperaturach (np. przy silnym
bezposrednim nastonecznieniu ani w pojezdzie przy
skrajnie goracych warunkach atmosferycznych).

W przeciwnym razie moze dojé¢ do przegrzania,
wybuchu lub zapalenia urzadzenia i/lub obnizenia
jego mocy oraz skrécenia okresu eksploatacji

« Jezeli z urzadzenia wydobywa sie zapach, wytwarza
ono ciepto, odksztatca sig lub dziata w jakikolwiek
nietypowy sposéb podczas uzytkowania, tadowania
lub przechowywania, nalezy natychmiast wyjac kabel

tadowania i wtozy¢ urzadzenie w zamykany pojemnik,

np. skrzynke metalowa

<« taduj baterie tylko przez dostarczony kabel USB.
Napigcie przekazywane przez urzadzenie nie moze
przekroczy¢ 5V. Stosowac wytacznie tadowarke
z atestem WE/UL o klasie ochrony Il (podwdjna
izolacja przed niebezpiecznymi napigciami). Podczas
tadowania nie wolno pozostawiac urzadzenia bez
nadzoru.

« W momencie wysylki urzadzenia musisz
przestrzegat obowiazujacych przepisow prawa i
zadeklarowac je jako towar niebezpieczny. Pamigtaj.
w przypadku wysylki urzadzenia z wadliwa bateri
moga obowiazywat surowsze zasady.

UTYLIZACJA

oprogramowania, nalezy koniecznie niezwtoczni

« zapoznac sig z aktualnymi instrukcjami na stronie
WWW.0rtovox.com.
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Po zakon okresu produktu

nie wolno utylizowat ze zwyklymi odpadami,
poniewaz moze on zawierat substancje szkodliwe
dla $rodowiska oraz zdrowia cztowieka. Nalezy go
utylizowac za posrednictwe specjalistycznego
zakiadu utylizacji zajmujacego sie recyklingiem
urzadzen elektronicznych. Produkt mozna zwrdcic do
sprzedawcy w celu bezptatne] utylizacji. Podczas uty-
lizacji nalezy przestrzegac obowiazujacych przepisow
w swoim kraju.

05LUW NPEAYNPEXAEHUA

- Toaw naswwen npenasaren e ocrypaga saumTa
cpeuy nau,

- Mpean aa 031 nasiuHeH

NPEAYNPEXAEHUE 3A IMTUEBO-AOHHN BATEPUM

- Toaw ypen CoRupx@ nvTHeao-Fiorra arepws. Mons,
CNa3BaiTe BHAMATENHO CNEAHOTO:

TpRBEa A CTe MPONENA U PaIBPany BCHHKIt MHCTRYUIAH,
/3 CTe ce 3aN03HANM C YCTPOWCTBOTO, BKMIOYMTENIHO
 BCHKH HeOBY QYHKLIUM U OTpaHWSEHUR, U 1
pasbipare  MpyeMaTe PUCKOBETe, CaBpaNM C
vnon3Barero wy,

- Mperebpersaneto 1a Tosa vawckaare, A0pH 1 CaMo
Ha AT OT MHCTPYKLIUMTE, MOKE A3 A0BEAE A TXKIA
HaPAHABAHWA AN 0PN CMVPT,

-He fiTe ypena  He ro ocrassiTe 8 GamMsocT
0 M3TOUHUK Ha TON/MKA, KATO HANPUMEP OTKUT OrbH
unw pawarop

- He oCTagsiiTe ypena Ha ropeuio MACTO (Hanp. Ha npsika
CbHIREA CERTIMNG W B ABTOMOBYN B rOpe) AeH).
YpemmsT MoXe fa nperpee, a eKCAOANPa UM fa ce
3ananw wn £a ce Hapyww Herogara pasoTa u Aa ce
HaMANW eKCNOATALWOHHUAT My XUBOT,

- YpenuT He TpaBiea aa ce oreaps or wn
HEOTOPU3MPaHM TPETH CTpaHH,

- Hukora e cuxpansgaiite ypea npu Temneparypu,
Pa3NM4HY O NPENOPBHUTENHIR TeMMepaTypen avanason
3a chxpanenve o1 0 °C 40 +30 °C.

- Onacrocr or npextcaare Ha npeasareto @ pexum
Ha FOTOBHOCT, PeXMLT Ha FOTOBHOCT TpABBa Aa ce
a

- AKO YPERT U3NLBA MAPHIMA, CTaBa rOpel, HTMEXA
wn J1HO MO KaKBLBTO M Aa @ Ha4MH
10 Bpewme Ha ynoTPeBa, 3apexare unh Coxpaenve,
He3a6aBHO 10 WaKTIONETe OT Kabena o nocTasere &
NNLTHO 3aTBAPALLG Ce KYPHS, HAMp. METanHa KyTVs:

- 3apexpaiite Gatepuara camo ¢ aocTaserina USB kadien
V3X0AHOTO Hanpexe e Ha 3apsaHOTO YCTPOVICTBO He
Tps6aa aa Haeuwasa 5V,

v3non38a camo Kato 3 va
YPRAA N0 BPeMe Ha CaCTENH AKUMA M HAKOTa He
TpABea Aa Ce NPUra MY HOPMANHU YCTOBHA Ha
Pa6OTa Ha Teper, KLAETO MMa ONGCHOCT OT NABHHH,

- ORTOVOX e noema Hyaxa oTroBopHocT 3a nocneav
(471 Apyra GopMa Ha NOBPERa), KOMTO BLIHVAKEAT KaTO
pAK, HENPAK WNW CIy4a@H PE3YNTaT OT Henpagia
ynoTpea Ha 103w MpoRyKT. ToBa He ce MpuAara, Koraro e
HaNWLiE OTTOBOPHOCTTa, PerMaMeHTHpaKa Mo 3aKoH

. PbK0BOACTBOTO 3 yNOTPEGA 1 NPABHOTO PHKOBOACTED
MOraT f1a 6baT NpOMeHsHM Be3 npeau3secTe
TexHUHeCKMTe XapaKTepUCTUKW 1 CEUMOUKALMATE Ha
NPOAYKTA MOTAT 713 Ce NPOMeHSIT Ge3 NpeAN3BecTte &
CNeABalMTe BEPCUN WM COPTYPHIUTE aKTyanu3aLmum.

- Ao & ypena au e wicranuparia Hosa sepcus Ha
coryepa, Tpaia Aa oTuere Ha

. CaMo 3apAAHO YCTPOWCTBO, TeCTBAHO Mo

EC/UL, cbc saura ot knac Il (380t u3onauns cpeuly
onaci# Hanpexeruts). He ocTassire ypena 6e3 Hagaop
10 Bpewe Ha 3apexatie.

- Koraro Wanpauare ypeaa Ha Apyro MACTO, TpAea
Aa Ca3saTe PUNOXIMYITE 3aK0HOBH pa3nopenti n
Aa 10 feknapMpaTe KaTo onacer To8ap. 3abenexia
BU3MOXHO € A2 Ce NANATaT No-CTPOrY pasnopeati Mpu
VanpauaHe Ha ypen ¢ AedexTra arepus.

PELMKNUPAHE

B Kpas Ha eXCADATALAOHHIS Y NePUOR TO3 MPOAYKT
He TpAGBA A1a Ce U3XBLPAA 3ACAHO C OBMKHOBEHUTE
OTRAMTLUN, THif KATO CLALPXA BRUIECTEA, KOWTO MOFaT Aa
6baT BPRAHM 32 3APABETO U OKONHATA CPea.

Toit TpABea Aa 6bae peunkupaH B cneuranisupan

- www.ortovox.com u a ce 3anoawaeTe ¢ Haik-akTyanH
WHCTpYKUMM
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nyHKT 33 Ha ycTpoiicTea,

lpenasarensT Moxe pa 6bAe BupHar besnnarHo 3a

peuvKknUparie Ha THproBeua Ha ApebHo. Cnassaire
i sa

BanWAM BL BawaTa CTpaHa.
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VSEOBECNA UPOZORNENI
« Tvj piistroj t& neochrani pred lavinamil

« Pfed zahdjenim pouzivani lavinového vyhledavace je
nutné si pecist a pochopit kompletni navod k pouziti,
dostatecné se seznamit s pfistrojem, jeho moznostmi
a omezenimi, jakoz i uvédomit si a prijmout rizika
spojend s jeho uzivanim,

« Nedodrzeni i jen jednoho jediného pokynu z tohoto
navodu mize mit za nasledek tézké zranéni ¢i
dokonce smrt,

« Majitel ani jina neautorizovana treti osoba nesmi
pristroj otevirat & rozebirat

« Pristroj zésadné nikdy neskladuj pfi jiné nez
doporucené teploté mezi 0° C az +30° C.

« Nebezpeci vyplyvajici z nevysilani signalu piistrojem
v pohotovostnim rezimu standby. Rezim standby lze
vyuzit pfi zachranné akci jako alternativu komplet-
niho vypnuti pfistroje; nikdy ale ne jako standardni
provozni rezim v lavinové oblasti

« ORTOVOX nepfebira zadnou za pfimé

UPOZORNENI TYKAJICI SE LITHIUM-IONTOVE

BATERIE

« Vtomto pfistroji je zabudovana lithium-iontova
baterie. Je tfeba mimofadné dbat na nasledujici body:

« Pristroj nepouzivej v blizkosti zdroje tepla, jako napf.
ohné nebo topeni, a ani ho tam nenechavej lezet

« Pristroj nepouzivej ani nenechévej na mistech s pfilis
vysokou okolni teplotou (napf. na ostrém, pfimém
slunci nebo v auté pfi extrémné teplém pocasi). V
takovém pfipadé by se pfistroj mohl prehfat a explo-
dovat nebo vznitit, navic by to negativné ovlivnilo jeho
funkénost a zkrétilo jeho Zivotnost.

« Pokud zacne pfistroj byt citit, vydavat teplo, defor-
movat se nebo se béhem pouzivani, nabijeni nebo
skladovani projevovat jinym neobvyklym zplsobem,
okamzité odpoj nabijeci kabel a pfistroj vloz do
uzaviratelné nadoby, napf. kovové krabicky.

« Baterii nabijej zasadné prostfednictvim USB kabelu
dodavaného spolecné s pristrojem. Nabijeci napéti
nesmi prekrocit 5V. Pouzivej zasadné nabijecku s
certifikaci EC/UL tfidy ochrany Il (dvojita izolace proti

napétim). Pistro] m&j bghem nabijeni

i nepfimé nasledky ¢i nasledky urazu nebo jakékoliv
jiné $kody vyplyvajici z nespravného pouzivani tohoto
wvyrobku. To neplati v pfipadé ze zakona povinné
odpovédnosti.

« Zmény navodu a pravniho privodce vyhrazeny.
Technické charakteristiky a specifikace vjrobku
mohou byt u budoucich verzi pfistroje a/nebo
softwarovych aktualizaci pfistroje zménény i bez
predchoziho upozornéni.

«V pfipadé, ze si na pfistroji nainstalujes novou verzi
softwaru, musi$ se rovnéz neprodlené na strankach
Www.ortovox.com obeznamit s aktualnim navodem
k pouziti.

€& "

neustale pod dohledem.

« Pfi zasilani pfistroje je tfeba dbat platnych pravnich
predpist a pfistroj deklarovat jako nebezpecny
naklad. Pozor: Pfi zasilani pfistroje s vadnou baterii
mohou platit pisnéjsi pravidla.

LIKVIDACE

Po ukonéent zivotnosti nesmis piistroj vyhodit do
bézného odpadu, jelikoz mlze obsahovat latky, které
jsou nebezpecné zivotnimu prostredi a lidskému
zdravi. Je tfeba ho odevzdat na specializovanych mis-

7
poslat zpét vyrobei. PFi likvidaci se drz pravnich
predpisy platnych ve tvé zemi
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GENERELLE ADVARSLER
« Denne enheten beskytter ikke mot skred!

+ For du bruker denne skredsokeren, ma du lese og
forsta bruksanvisningen godt, gjore deg kjent med
produktet, lzzre om mulighetene og begrensningene
skredsokeren har og forstd og akseptere risikoen
forbundet med bruken

+ Unnlatelse av & folge én eneste av instruksjonene i
br kan fore til alvorlig og

ADVARSLER OM LITIUM-ION-BATTERI

« Det er et integrert litium-ion-batteri i denne enheten.
Det mé tas spesielt hensyn til folgende punkter.

« Ikke bruk eller la enheten ligge i nzerheten av en
varmekilde som &pen ild eller varmeovn.

« Ikke bruk eller la enheten ligge ved veldig hoye
temperaturer (f.eks. i sterkt direkte sollys eller i et
kjoretoy i ekstremt varmt veer). Ellers er det mulig at

til og med dedsfall.

« Enheten md ikke pnes av kjgperen eller uautoriserte
tredjeparter. Oppbevar aldri enheten ved lavere
temperatur enn 0 ° C eller hayere enn + 30 ° C.

« Det innebazerer fare & ikke sende signaler fra enheten
i standby-modus. Standby-modus ma bare brukes i
en nodsituasjon, som et alternativ til 4 sl av enheten,
men ikke som standard driftsmodus pa steder
med skredfare.

« ORTOVOX patar seg ikke ansvar for direkte, indirekte,
ulykkesrelaterte konsekvenser eller annen form for
skade pa grunn av feilaktig bruk av dette produktet.
Dette gjelder ikke hvis ansvar er palagt ved lov.

- Vi forbeholder oss retten til & gjere endringer
i instruksene og den juridiske veiledningen
Produktets tekniske funksjoner og spesifikasjoner
kan endres | fremtidige produktversjoner og/eller
programvareoppdateringer av enheten kan foretas
uten foregdende varsel.

+ Huis en ny programvareversjon har blitt installert pa

enheten din, ma du umiddelbart gjere deg kjent med
gjeldende instrukser pd www.ortovox.com.
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enheten . tar fyr og/eller at
enhetens ytelse og levetid reduseres.

« Hvis enheten avgir lukt, genererer varme, blir
deformert eller virker unormal pa noen méte under
bruk, lading eller lagring, ma du umiddelbart koble
fra ladekabelen og plassere enheten i en lasbar
beholder, f.eks. en metallboks.

« Batteriet mé kun lades med den medfolgende USB-
kabelen. Laderen ma ikke ha en utgéende spenning
som overstiger 5 V. Bruk bare en EF/UL-testet
lader i beskyttelsesklasse Il (dobbel isolasjon mot
farlig spenning). Ikke la enheten vere uten tilsyn
mens den lades.

« Nar du sender enheten, ma du overholde gjeldende
lovbestemmelser og erklzere den som farlig gods.
Merk: Strengere regler kan gjelde nar du sender en
enhet med et defekt batteri.

AVHENDING

Nar det har nadd slutten pa sin brukstid, ma ikke dette
produktet kastes som vanlig avfall siden det kan inne-
holde stoffer som er skadelige for miljeet og mennes-
kers helse. Den ma kastes pa en avfallsstasjon eller
andre steder der lokale forskrifter tillater avhending av
elektroniske produkter. Produktet kan returneres gratis
til selgeren for avhending. Folg gjeldende forskrifter i
landet ditt nar du kaster enheten

SE
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ALLMANNA VARNINGAR
« Apparaten skyddar inte mot laviner!

+ Fre anvandning av denna lavinstkare maste du lisa
och firsta hela bruksanvisningen, bekanta dig med
produkten, forsta méjligheter och begransningar i
anvéindningen samt forsta och acceptera de risker
som farekommer i samband med anvindningen

« Att férsumma bara nigon enda instruktion i anvisnin-
garna kan medféra svara personskador eller till ach
med dédsfall

« Apparaten far inte 6ppnas av koparen eller icke
auktoriserad tredje part.

« Forvara aldrig apparaten utanfor det rekommendera-
de temperaturintervallet 0° C till +30° C.

+ Fara genom att apparaten inte sénder i standby-lage.
Standby-ldge far endast anvandas vid livraddning
som alternativ till att stinga av apparaten, men inte
som standard-driftlage i terrang med lavinfara.

« ORTOVOX tar inget ansvar for direkta, indirekta och
olycksbetingade féljder och inte heller f6r nagon
annan typ av skada p.g.a. felaktig anvindning av
denna produkt. Detta galler inte i den man lagstadgat
ansvar ar obligatoriskt

« Vi férbehaller oss ratten att gora dndringar i bruk-
sanvisningen och Legal Guide. Produktens tekniska
data och kan andras utan férega
tillkdnnagivande vid framtida apparatversioner och/
eller programvaruuppdateringar.

« Nir en ny programvaruversion installeras pa din
apparat, maste du omgaende informera dig om den
aktuella bruksanvisningen pa www.ortovox.com
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VARNING FOR LITIUMJONBATTERIET

« | denna apparat ingar ett litiumjonbatteri. Sarskilt
foljande punkter maste beaktas:

« Anvand inte apparaten i narheten av en virmekalla,
tex. eld eller varmesystem, och lat den inte ligga dar.

« Anvand inte och [dmna inte apparaten vid mycket
hdga temperaturer (t.ex. vid stark direkt solstrélning
eller i ett fordon vid extremt varmt vader). | annat fall
kan apparaten overhettas, explodera eller fatta eld
och/eller dess prestanda minskas och livslangden
forkortas.

« Om apparaten avger lukt, utvecklar varme,
deformeras eller pa nagot satt verkar onormal under
anvandning, laddning eller forvaring, ta omedelbart
bort laddkabeln och lagg apparaten i ett tillslutbart
Karl, tex.en metallbox

« Ladda bara batteriet med medfdljande USB-kabel
Spanningen fran laddaren far inte Gverskrida 5V.
Anvéind enbart en EG/UL-kontrollerad laddare
med skyddsklass Il (dubbel isolering mot farlig
spanningsniva). Limna inte apparaten utan uppsikt
under pagdende laddning

« Nar apparaten skickas maste du folja gallande
lagbestammelser och deklarera den som farligt gods.
0BS: Niir en apparat med defekt batteri skickas kan
strangare regler galla

AVFALLSHANTERING

Vid slutet av livslingden far produkten inte hanteras
som vanligt avfall, eftersom den kan innehdlla miljos-
kadliga och halsofarliga &mnen. Den maste lamnas till
dtervinning av elektroniska apparater for omhénderta-
gande. Produkten kan returneras till sljaren for gratis
avfallshantering. Folj gallande foreskrifter i ditt land
vid omhandertagandet

(GENERELLE ADVARSLER
- Denne lavine-transceiver beskytter ikke imod laviner.

- For du bruger denne lavine-transceiver, er det vigtigt,
at du har lzest og forstar alle anvisningerne, og at

du er fortrolig med enheden, herunder alle dens
funktioner og begraensninger, og at du forstar og
accepterer de risici, der er forbundet med brugen

af enheden

- Ellers er der risiko for alvorlig eller livsfarlig per-
sonskade, hvis blot dele af anvisningerne ikke folges

+ Enheden ma ikke &bnes af forbrugeren eller andre
ikke-autoriserede tredjeparter.

+ Opbevar aldrig enheden uden for det anbefalede op-
bevaringstemperaturomrade mellem 0° C og +30° C.

 Risiko for manglende transmission i standbytilstand.
Standbytilstand ma kun bruges som et alternativ til
at slukke enheden under en redningsaktion og m&
aldrig anvendes under normal brug i omrader, hvor
der er risiko for laviner.

ADVARSEL OM LITIUMIONBATTERI

« Denne enhed bruger et litlumionbatteri. Vaer ekstra
opmaerksom pa folgende:

« Enheden ma ikke bruges eller opbevares i narheden
af en varmekilde, herunder ben ild og radiatorer.

« Efterlad aldrig enheden pa et varmt sted (f.eks. i
direkte sollys eller i bilen pa en varm dag). Der er
risiko for 54 enheden kan ekspl
eller antzende, & dens funktionsmade og levetiden
forringes.

« Fern straks ladekablet, og lzg enheden i en taets-
luttende beholder, f.eks. en metalzeske, hvis enheden
afgiver lugt, bliver meget varm, @ndrer form eller pa
anden made ser unormal ud under brug, opladning
eller opbevaring

« Batteriet mé kun oplades med det medfelgende
USB-ladek N ma

ikke overstige 5 V.

<+ Brug altid kun en EC/UL-testet oplader med
Klasse II-beskyttelse (med dobbelt isolering mod

- ORTOVOX patager sig intet er
direkte, indirekte eller haendelige skader (eller andre
former for skader), som skyldes forkert brug af
produktet. Dette gaelder dog ikke, hvis erstatning-
sansvaret er pabudt i henhold til gzeldende lov.

- Brugervejledningen og den juridiske vejledning kan
z@ndres uden varsel. Produktets tekniske funktioner
og specifikationer kan zendres uden varsel i forbin-
delse med efterfolgende versioner af enheden og/
eller softwareopdateringer til enheden

+ Hvis der er installeret en ny softwareversion pad
enheden, skal du ga til

- wwwortovox.com og sette dig ind i de opdaterede
anvisninger.
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, Efterlad aldrig enheden uden opsyn
under opladning

« Hyis du har brug for at indsende enheden, skal du
overholde de gzeldende lovmaessige retningslinjer
og deklarere enheden som farligt gods. Bemzerk
Der kan gaelde strengere krav ved indsendelse af en
enhed med defekt batteri

BORTSKAFFELSE

Produktet indefolder sundhedsskadelige og
miljoskadelige stoffer, og det udtjente produkt ma
derfor ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald

Det skl indleveres il genbrug pa en sarlig genbrugs-
station for udtjente elektroniske enheder og apparater.
Transceiveren kan bortskaffes gratis ved at returnere
den til forhandleren. Folg de gzeldende love og regler
om bortskaffelse i dit land.
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YLEISIA VAROITUKSIA

+ Tama lumivydryn uhrien ei suojaa
lumivyGryilta

« Ennen tamén lumivydryn uhrien paikannuslaitteen
kayttsa on luettava ja ymmarrettava kaikki ohjeet
ja perehdyttava laitteeseen, kaikki sen toiminnot ja
rajoitukset mukaan lukien, seka ymmarrettava ja
hyvaksyttéva kaikki sen Kayttson liittyvat riskit

« Taman laiminlyénti, vaikka olisi kyse vain yhdesta oh-

L LIITTYVA VAROITUS

« Laitteessa on litiumioniakku. Noudata seuraavia
ohijeita erittain huolellisesti:

+ Ald kayta laitetta alaka jata sita limmonlahteen,
kuten avotulen tai patterin, ldhelle.

« Ala jata laitetta kuumaan paikkaan (esim. suoraan
auringonpaisteeseen tai autoon kuumana paivana)

jeiden osasta, voi johtaa vakavaan
tai jopa kuolemaan.

« Kuluttajat tai valtuuttamattomat kolmannet osapuolet
eivat saa avata laitetta,

« Ald koskaan sdilytd laitetta ldmpdtiloissa, jotka ovat
suositeltavan sdilytyslampétila-alueen 0...+30 °C
ulkopuolella,

Laite voi réjahtaa tai syttyd palamaan,
jaltai sen suorituskyky saattaa karsia ja kayttoika
lyhenty.

« Jos laite haisee tai kuumentuu tai nayttas vaan-
tyneeltd tai muulla tavoin epanormaalilta kayton,
latauksen tai varastoinnin aikana, irrota latausjohto jaj
aseta laite suljettavaan sdilioon, kuten metallirasiaan.

. Kay‘a akun lataamiseen aina mukana tullutta
Ut

* Riskin lahetyksen
tulee kdyttad
laitteen sammuttamiselle pelastusskenaarion
ajaksi, eikd sitd pidd koskaan kayttda normaaleissa
kdyttdolosuhteissa maastossa, jossa on olemassa
lumivydryjen vaara

« ORTOVOX ei ota mitaan vastuuta seurauksista (tai
muunlaisista vahingoista), otka ovat suoraa, valillista
tai satunnaista seurausta taman tuotteen epaasian-
mukaisesta kiytosta. Tama ei pade tilanteisiin, joissa
vastuu on lakisaiteinen

« Kéyttoohje ja lakiopas voivat muuttua ilman
ennakkoilmoitusta. Tuotteet tekniset toiminnot
ja ominaisuudet voivat muuttua ilman ennakko-
ilmoitusta myshemmissa laiteversioissa ja/tai
ohjelmistopaivityksissa.

« Jos laitteeseesi on asennettu uusi ohjelmistoversio,
sinun on mentéva osoitteeseen

« www.rtovox.com ja perehdyttavé uusimpiin ohjeisiin.
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Laturin eisaaolla
suurempi kuin 5 V.

« Kéyta ainoastaan EC/UL-testattua laturia, jossa on
luokan Il suojaus (kaksinkertainen eristys vaarallisten|
jannitteiden varalta). Al jaté laitetta valvomatta
latauksen aikana.

« Laitetta kuljettaessa sinun on noudatettava
sovellettavia lakeja ja ilmoitettava se vaarallisiksi
aineiksi. Huomaa: Tiukempia maréyksia saatetaan
soveltaa sellaisen laitteen kuljetukseen, jonka akku
on viallinen.

HAVITTAMINEN

Kun tamé tuote on tullut kiyttdikénsa padhan, sita ei

saa havittaa tavallisen jatteen mukana, koska se sisél-

tad aineita, jotka saattavat olla haitallisia terveydelle

jaymparistolle.

Se on kierratettavd viemalld se erityiseen

Lahetin-vastaanottimen voi palauttaa sen myyjalle
varten. Noudata

si sovellettavia, voimassa olevia jatehuoltoa koskevia

lakeja ja asetuksia.
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VSEOBECNE UPOZORNENIA

« Tento lavinovy vyhladavac neposkytuje ochranu
proti lavinam.

« Pred prvym pouzitim tohoto lavinového vyhladavaca
si musi$ precitat vsetky pokyny, pochopit ich a
zoznamit sa so zariadenim, vratane vsetkych vlast-
nosti a obmedzeni, a pochopit a akceptovat rizika
spojené s jeho pouzivanim.

« Nerespektovanie tychto pokynov, aj keby islo o
len jedno odporucanie, by mohlo zapricinit vazne
poranenia alebo dokonca aj smrt.

« Spotrebitel a ani ina neautorizované tretia osoba
nesmie zariadenie otvorit.

« Nikdy neskladuj zariadenie pri teplotach mimo
rozsahu odporucaného pre skladovanie, od 0° C
do +30° C.

« Standby modus nie je urceny pre prenos signalov.
Mbze sluzit iba ako alternativa vypnutia zariadenia
v priebehu zachrannej akcie, a nesmie sa nikdy
pouzivat za normalnych prevadzkovych podmienok v
teréne, kde hrozi riziko lavin.

« ORTOVOX neprebera zodpovednost za ziadne
nasledky (alebo za akukolvek in formu $kad),
ktoré by mohli vzniknut ako priamy, nepriamy
alebo nahodny ndsledok pouzitia tohto vyrobku. To
neplati pre pripady, v ktorych zodpovednost vyplyva z
pravnych predpisov.

« Navod na pouzitie a pravna prirucka sa mozu zmenit
bez upozornenia. Technické vlastnosti a Specifikacie
produktu sa mozu zmenit bez predchadzajiceho
upozornenia pri nasledujucich verziach a/alebo
aktualizaciach softvéru zariadenia.

« Pokial na tvojom zariadeni bola instalovana nova
verzia softvéru, musis prejst na

* WWw.0rtovox.com a zozndmit sa s najnovimi
pokynmi
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UPOZORNENIE NA LITIUM-IONOVE BATERIE

« Toto zariadenie obsahuie litium-ionova batériu. Pro-
sim dodrziavaj velmi starostlivo nasledujice pokyny:

+ Neodkladaj a nepouzivaj zariadenie v blizkosti zdroja
tepla, akym je napriklad otvoreny ohefi alebo radiator.

« Nenechavaj zariadenie v horucom prostredi (napr.
na priamom slne¢nom svetle alebo pocas hortceho
da v aute). Mohlo by sa prehriat, explodovat alebo
sa vznietif, a/alebo by mohlo déjst ku zhorseniu jeho
funkcie a skrateniu doby pouzivatelnosti

« Pokial zariadenie zatne behom pouzivania,
nabijania alebo skladovania zapachat, prehrievaf sa,
deformovat alebo spravat sa akymkolvek spésobom
abnormalne, odstran okamzite nabijaci kabel a vloz
zariadenie do uzatvaratelnej schranky, napriklad do
kovovej krabice.

« Batériu dobijaj vylutne pomocou prilozeného
nabijacieho USB kébla. Vystupné napatie nabijacky
nesmie prekrogit 5V.

« Pouzivaj vylucne nabijacky s certifikatom EC/
UL, s triedou ochrany Il (dvojita izolacia proti
nebezpeénému napatiu). Behom nabijania nenechavaj
zariadenie bez dozoru

« Pri preprave zariadenia musi$ dodrziavat platné
pravne predpisy a deklarovat ho ako nebezpecny to-
var. Poznamka: pri preprave zariadenia s poskodenou
batériou mozu platit prisnejsie predpisy.

LIKVIDACIA

Po ukonéeni doby pouzivatelnosti sa tento vyrobok
nesmie likvidovat spolu s beznym odpadom, pretoze
obsahuije latky, ktoré by mohli byt nebezpecné pre
zdravie alebo pre Zivotné prostredie. Vyrobok sa musi
recyklovaf v zariadeni $pecializovanom na likvidaciu
elektronickych zariadeni

Vysielac je mozné bezplatne vratit predajcovi na
likvidaciu. Dodrziavaj vo vasej krajine platné zakony a
predpisy tykajice sa likvidacie.
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AVERTISMENTE GENERALE

« Acest aparat de emisie-receptie in caz de avalansa
nu oferd protectie impotriva avalanselor.

« Inainte de utilizarea acestui aparat de emisie-receptie
in caz de avalansa trebuie s& fi citit si infeles toate
instructiunile si sa va fi familiarizat cu dispozitivul, in-
clusiv cu toate functiile si limitarile acestuia, precum
si sa intelegeti si s acceptai riscurile asociate cu
utilizarea acestuia.

+ Neglijarea acestui lucru, chiar daca este vorba doar
de 0 parte a instructiunilor, poate duce la vatamari
grave sau chiar la deces

« Dispozitivul nu trebuie sa fie deschis de utilizatori sau
de parti terte neautorizate.

« Nu depozitati niciodata la i

AVERTISMENT PRIVIND BATERIILE LITIU-ION

« Acest dispozitiv contine o baterie litiu-ion. Va rugam
sa respectati cu mare atentie urmétoarele:

+ Nu utilizati dispozitivul si nu il lasati in apropierea
unei surse de caldurd, cum ar fi un foc deschis sau
un radiator.

« Nu lasati dispozitivul intr-un loc fierbinte (de exem-
plu, lumina directd a soarelui sau in masind, intr-o 2i
célduroasa). Dispozitivul se poate supraincalzi, poate
exploda sau poate lua foc si/sau performanta sa
poate fi afectats, iar durata de viata poate fi redusé.

«n cazul in care dispozitivul emana un miros, se
incalzeste, pare deformat sau anormal in vreun fel
in timpul utilizari, al incarcérii sau al depozitarii
scoateti imediat cablul de incarcare si puneti

care nu se incadreaza in limitele de temperatura re-
comandate pentru depozitare, de 0° C pand la +30° C.

+Risc de lipsa a transmisiei in modul de asteptare.
Modul de asteptare trebuie s fie utilizat doar ca
alternativa la oprirea dispozitivului in timpul unui
scenariu de salvare si nu trebuie aplicat niciodata
in conditii normale de functionare pe terenuri unde
exista riscul produceril de avalanse

+ ORTOVOX nu isi asum niciun fel de raspundere
pentru consecintele (sau orice alta forma de daune)
care apar ca rezultat direct, indirect sau accidental al
utilizarii necorespunzatoare a acestui produs. Acest
lucru nu se aplica in cazul in care raspunderea este
obligatorie prin lege.

+ Manualul de instructiuni si ghidul juridic pot fi
modificate fara notificare prealabila. Functiile si
specificatiile tehnice ale produsului pot fi modificate
fara notificare prealabila in versiunile ulterioare ale
dispozitivului si/sau in actualizarile software ale
dispozitivului

«1n cazul in care a fost instalata o noua versiune de
software pe dispozitivul dvs,, trebuie s& merget la

« www.ortovox.com si s v familiarizati cu cele mai
recente instructiuni.
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ntr-un recipient sigilabil, cum ar fi o
cutie metalica

«incarcati bateria numai cu cablul de incarcare USB
furnizat. Tensiunea de iesire a incarcatorului nu
trebuie sa depageasca 5 V.

« Utilizati numai un incarcator testat CE/UL cu
protectie de clasa Il (dublu izolat impotriva tensiunilor|
periculoase). Nu lasati unitatea nesupravegheata in
timpul incarcarii

« in momentul expedierii dispozitivului, trebuie sa
respectati reglementarile legale in vigoare si sa il
declarati ca fiind marfa periculoasa. Nota: Se pot
aplica norme mai stricte in cazul expedierii unui
dispozitiv cu o baterie defecta

ELIMINAREA

La sfarsitul duratei sale de viats, acest produs nu

trebuie s fie eliminat impreuna cu deseurile obisnuite

deoarece contine substante care pot fi dauntoare

pentru sdnatate si pentru mediu

Acesta trebuie sa fie reciclat in cadrul unei unitai
pentru reciclarea electro-

nice. Aparatul de emisie-receptie poate fi returnat

la comerciant pentru a fi eliminat gratuit. Respectati

legile si reglementarile in vigoare in ceea ce priveste

eliminarea, din fara dumneavoastra
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SPLOSNA OPOZORILA
« Plazovna zolna ne nudi zascite pred zasutjem.

+ Pred uporabo te plazovne Zolne morate prebrati in
razumeti vsa navodila ter dobro poznati napravo,
vkljuéno z vsemi njenimi lastnostmi in omejitvami,
ter razumeti in sprejeti tveganja, povezana z njeno
uporabo.

« Ce tega ne storite, tudi ¢e izpustite samo en del
navodil, to lahko privede do resni telesnih poskodb
ali celo smrti

« Potrosniki ali nepooblascene tretje osebe naprave
ne smejo odpirati

« Naprave nikoli ne shranjujte na izven

+ OPOZORILO O LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJIH

« Ta izdelek vsebuie litij-ionski akumulator. Zelo
natanéno upostevajte naslednje:

« Ne uporabljajte ali puscajte naprave blizu vira vrocine
kot odprt plamen ali radiator.

« Naprave ne puscajte na vrotem mestu (npr. na
neposredni sonéni svetlobi ali v avtomobilu pri
vrogem vremenu). Naprava bi se lahko pregrela,
eksplodirala ali zagorela, lahko bi prislo do neugodnin
vplivov na njegovo zmogljivest in skrajsanja njene
Zvijenjske dobe.

« Ce naprava oddaja vonj, se segreje, zgleda defor-
mirana ali kako drugae neobicajna med uporabo,

priporocenega temperaturnega obmotja za shranje-
vanje od 0 °C do +30 °C

+ Tveganje neoddajanja v natinu mirovanja. Natin
mirovanja je predviden samo za uporabo namesto
izklopa naprave v primeru resevanja, ne pa kot
standardni nacin delovanja na terenu, kjer obstaja
tveganje sneznih plazov.

+ ORTOVOX ne prevzema nikakréne odgovornosti za
posledice (ali katero koli drugo obliko Skode), ki
bi nastale kot neposreden, posreden ali nakljuten
rezultat neprimerne uporabe tega izdelka. To ne velja
v primerih, ko je odgovornost obvezna po zakonskin
predpisih

+ Navodila za uporabo in pravna navodila se lahko
spremenijo brez napovedi. Tehnicne lastnosti in
specifikacije izdelka so podvrzene spremembam
brez napovedi, ki se izvedejo pri naslednjih razli¢icah
naprave in/ali posodobitvah programske opreme
naprave.

« Ce ste na svojo napravo namestili novo programsko
opremo, pojdite na

* WWW.0rtovox.com in se seznanite z novimi veljavnimi
navodili
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ali takoj odstranite polnil-
ni kabel in napravo odloZite v posodo na zapiranje, na
primer kovinsko $katlo

« Akumulator polnite samo s prilozenim polnilnim
kablom USB-C. Izhodna napetost polnilnika ne sme
presegati 5V,

« Uporabljajte samo polnilnik z oznako EC/UL z zaé¢ito
razreda Il (z dvojno izolacijo proti nevarni napetosti).
Med polnjenjem enota ne sme biti brez nadzora.

« Pri posiljanju naprave morate upostevati veljavne
zakonske predpise in napravo deklarirati kot nevarni
tovor. Upostevaijte: Za posiljanje naprave z okvarjenim
akumulatorjem lahko veljajo bolj stroga pravila.

ODSTRANJEVANJE MED ODPADKE

Na koncu Zivljenjske dobe naprave ni dovoljeno zavreci
med obicajne odpadke, saj vsebuje snovi, ki bi lahko
bile skodljive za zdravje in okolje.

Napravo je treba oddati za recikliranje na posebnem
zbiralidéu za reciklazno elektronsko opremo. Zolno je
mogoce vrniti prodajalcu in jo ta brezplacno odstrani
Upostevaijte veljavne predpise in pravila o odstranje-
vanju odpadkov v svoji drzavi
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